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Chapter 11

Nepali Interlinear
Reference: Nepali ERV

1֙ וַאֲנִי
र–म
H0589

בִּשְׁנַת֣
वषर्मा
H8141

ת אַחַ֔
पिहलो
H0259

לְדָרְיָוֶ֖שׁ
दाराको
H1867

י הַמָּדִ֑
मादी
H4075

י עָמְדִ֛
मेरो–खडा–हुनु–िथयो
H5975

לְמַחֲזִ֥יק
शिक्तशाली–बनाउन
H2388

וּלְמָע֖וֹז
र–सुरक्षा–िदन
H4581

לֽוֹ׃
उसलाईर्

“मािदका राजा दाराको शासनकालको पिहलो वषर्मा उसलाईर् बल अिन सहायता िदन म उिभएँ।

ה2 וְעַתָּ֕
र–अब
H6258

אֱמֶ֖ת
सत्य
H0571

אַגִּ֣יד
बताउँछु
H5046

לָךְ֑
ितमीलाईर्

הִנֵּה־
हेर
H2009

עוֹד֩
अझै
H5750

ה שְׁלֹשָׁ֨
तीनजना
H7969

ים מְלָכִ֜
राजाहरू
H4428

ים עֹמְדִ֣
खडा–हुनेछन्
H5975

ס לְפָרַ֗
पारसको–लािग
H6539

֙ רְבִיעִי וְהָֽ
र–चौथोले
H7243

יר יַעֲשִׁ֤
धनी–हुनेछ
H6238

שֶׁר־ עֹֽ
धन
H6239

֙ גָּדוֹל
ठूलो

ל מִכֹּ֔
सबैभन्दा
H3605

וּכְחֶזְקָת֣וֹ
र–उसको–शिक्तले
H2393

בְעָשְׁר֔וֹ
उसको–धनमा
H6239

יָעִי֣ר
उत्तेिजत–गनेर्छ
H5782

ל הַכֹּ֔
सबैलाईर्
H3605

אֵ֖ת
यस
H0853

מַלְכ֥וּת
राज्यको
H4438

יָוָֽן׃
यूनानको–िवरुद्ध
H3120

“अब म ितमीलाईर् साँचो कुरा बताउँदैछु। तीनजना राजाहरूले फारसमा शासन गनेर् छन्। त्यसपिछ चौथो राजा आउनेछन्, ितनी आफूभन्दा अिघका राजाहरू 
भन्दा धनी हुनेछन्। ितनी यूनान राज्यको िवरोधमा प्रत्येकलाईर् उक्साउनका िनिम्त शिक्त प्राप्त गनर्लाईर् आफ्नो सम्पित्त उपयोग गनेर्छन्।

וְעָמַ֖ד3
र–खडा–हुनेछ
H5975

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

גִּבּ֑וֹר
शिक्तशाली
H1368

֙ וּמָשַׁל
र–शासन–गनेर्छ
H4910

ל מִמְשָׁ֣
शासन
H4474

ב רַ֔
ठूलो

ה וְעָשָׂ֖
र–गनेर्छ

כִּרְצוֹנֽוֹ׃
आफ्नो–ईच्छा–अनुसार
H7522

यसपिछ एकदमै शिक्तशाली राजा आउनेछ, त्यसले ठूलो शिक्तसगँ राज्य चलाउनेछ, उसले जे चाहन्छ त्यही गनेर् छ।

וּכְעָמְדו4ֹ֙
र–खडा–हुने
H5975

תִּשָּׁבֵר֣
टुिक्रनेछ
H7665

מַלְכוּת֔וֹ
उसको–राज्य
H4438

ץ וְתֵחָ֕
र–भाग–हुनेछ
H2673

ע לְאַרְבַּ֖
चार
H0702

רוּח֣וֹת
िदशाहरूको
H7307

הַשָּׁמָיִ֑ם
आकाशको
H8064

א ֹ֣ וְל
र–होईन
H3808

לְאַחֲרִית֗וֹ
उसको–उत्तरािधकारीलाईर्
H0319

א ֹ֤ וְל
र–होईन
H3808

כְמָשְׁלוֹ֙
उसको–शासन–जस्तो

ר אֲשֶׁ֣
जसले

ל מָשָׁ֔
शासन–गर्‍यो
H4910

י כִּ֤
िकनिक

תִנָּתֵשׁ֙
उखेिलनेछ
H5428

מַלְכוּת֔וֹ
उसको–राज्य
H4438

ים וְלַאֲחֵרִ֖
र–अरूहरूलाईर्
H0312

מִלְּבַד־
बाहेक
H0905

לֶּה׃ אֵֽ
यीहरूबाट
H0428

शिक्तशाली राजा आए पिछ त्यसको राज्य टुक्रा-टुक्रा हुनेछ। उसको राज्य संसारको चार भागमा बाँिडनेछ। उसको राज्य उसको नाताहरूमा बाँिडनेछैन, जुन 
शिक्त उसमा िथयो, त्यो उसको राज्यमा हुने छैन।

וְיֶחֱזַק5֥
र–बिलयो–हुनेछ
H2388

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

הַנֶּ֖גֶב
दिक्षणको
H5045

וּמִן־
र–उसका–एकजना

שָׂרָ֑יו
सेनापितहरूमध्येको
H8269

וְיֶחֱזַק֤
र–बिलयो–हुनेछ
H2388

֙ עָלָיו
उसभन्दा–मािथ

ל וּמָשָׁ֔
र–शासन–गनेर्छ
H4910

ל מִמְשָׁ֥
शासन
H4474

ב רַ֖
ठूलो

מֶמְשַׁלְתּֽוֹ׃
उसको–शासन
H4475

“दिक्षणको राजा शिक्तशाली हुनेछ। तर यसपिछ उसको एउटा सेनापित ऊ भन्दा पिन शिक्तशाली हुनेछ त्यो सेना नायकले शासन गनर् थाल्नेछ, अिन 
एकदमै शिक्तशाली हुनेछ।
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ץ6 וּלְקֵ֤
र–अन्त्यमा
H7093

שָׁנִים֙
वषर्हरूको
H8141

רוּ יִתְחַבָּ֔
ितनीहरू–िमत्रता–गनेर्छन्
H2266

וּבַת֣
र–छोरी
H1323

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

גֶב הַנֶּ֗
दिक्षणको
H5045

תָּבוֹא֙
आउनेिछन्
H0935

אֶל־
राजा
H0413

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

הַצָּפ֔וֹן
उत्तरको
H6828

לַעֲשׂ֖וֹת
सिन्ध–गनर्

ים מֵישָׁרִ֑
मेलिमलाप
H4339

א־ ֹֽ וְל
र–राख्न–सक्नेछैन्
H3808

ר תַעְצֹ֞
शिक्त
H6113

כּ֣וֹחַ
बाहुको

הַזְּר֗וֹעַ
शिक्त
H2220

א ֹ֤ וְל
र–िटक्नेछैन
H3808

יַעֲמֹד֙
उसको–बाहु
H5975

וּזְרֹע֔וֹ
र–उसको–शाखा
H2220

ן וְתִנָּתֵ֨
र–समिपर्त–हुनेिछन्
H5414

יא הִ֤
उनी
H1931

֙ וּמְבִיאֶי֙הָ
र–उनीलाईर्–ल्याउनेहरू
H0935

הּ וְהַיֹּ֣לְדָ֔
र–उनीलाईर्–जन्माउने
H3205

הּ וּמַחֲזִקָ֖
र–उनीलाईर्–सहायता–िदने
H2388

ים׃ בָּעִתִּֽ
समयहरूमा
H6256

“फेिर केही वषर्पिछ एउटा संिन्ध हुनेछ अिन दिक्षणका राजाकी छोरीिसत उत्तरका राजाको िववाह हुन्छ। यो शािन्तका िनिम्त गिरनेछ, तर ितनका सन्तान 
बिलया हुने छैनन्। ितनको नानी ितनलाईर् समथर्न गनेर् एकजनालाईर् सुिम्पनेछन्।

וְעָמַ֛ד7
र–खडा–हुनेछ
H5975

מִנֵּ֥צֶר
हाँगाबाट
H5342

יהָ שָׁרָשֶׁ֖
उनका–जराको
H8328

כַּנּ֑וֹ
उसको–ठाउँमा
H3653

א ֹ֣ וְיָב
र–आउनेछ
H0935

אֶל־
राजा
H0413

יִל הַחַ֗
सेनामा
H2428

֙ וְיָבאֹ
र–पस्नेछ
H0935

֙ בְּמָעוֹז
गढमा
H4581

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

הַצָּפ֔וֹן
उत्तरको
H6828

ה וְעָשָׂ֥
र–गनेर्छ

בָהֶ֖ם
ितनीहरूलाईर्

יק׃ וְהֶחֱזִֽ
र–िजत्नेछ
H2388

“तर ितनको पिरवारबाट एउटा मािनस दिक्षणी राजाको स्थान िलन आउँनेछ। उसले उत्तरी राजाको सेनामािथ आक्रमण गरेर सुदृढ िकल्लामा प्रवेश गनेर्छ। 
अिन युद्ध िजतेर िवजयी हुनेछ।

וְגַם8֣
र–त्यसै
H1571

ם אֽ‍ֱלֹהֵיהֶ֡
ितनीहरूका–देवताहरू
H0430

עִם־
सिहत

כֵיהֶם֩ נְסִֽ
ितनीहरूका–ढािलएका–मूितर्हरू

עִם־
सिहत

י כְּלֵ֨
भाँडाहरू
H3627

ם חֶמְדָּתָ֜
बहुमूल्यका

סֶף כֶּ֧
चाँदी
H3701

וְזָהָ֛ב
र–सुन
H2091

י בַּשְּׁבִ֖
कैदमा

יָבִ֣א
ल्याउनेछ
H0935

מִצְרָ֑יִם
िमश्रमा
H4714

וְהוּא֙
र–उ
H1931

שָׁנִי֣ם
वषर्हरूसम्म
H8141

ד יַעֲמֹ֔
िटक्नेछ
H5975

לֶךְ מִמֶּ֖
राजाभन्दा–धेरै
H4428

הַצָּפֽוֹן׃
उत्तरको
H6828

उसले उनीहरूका देवताका मूितर्हरू, चाँदी र सुनका बहुमूल्य वस्तुहरू लुट्नेछ। अिन केही वषर्कोलािग उत्तरको राजालाईर् एक्लै छोडने छन।

א9 וּבָ֗
र–पस्नेछ
H0935

בְּמַלְכוּת֙
राज्यमा
H4438

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

גֶב הַנֶּ֔
दिक्षणको
H5045

ב וְשָׁ֖
र–फकर् नेछ
H7725

אֶל־
आफ्नो
H0413

אַדְמָתֽוֹ׃
देशमा
H0127

फेिर त्यो राजाले दिक्षणी राजामािथ आक्रमण गनेर्छ। तर परािजत भएर आफ्नो देश फकर् नेछ।

]ובנו[10
उसका–छोराहरू

)וּבָנָי֣ו(
उसका–छोराहरू
H1121

יִתְגָּר֗וּ
युद्ध–गनेर्छन्
H1624

֙ וְאָסְפוּ
र–जम्मा–गनेर्छन्
H0622

֙ הֲמוֹן
भीड

חֲיָלִ֣ים
सेनाहरू
H2428

ים רַבִּ֔
ठूला

א וּבָ֥
र–आउनेछ
H0935

ב֖וֹא
आउने
H0935

וְשָׁטַף֣
र–बाढी–जस्तो–बहनेछ
H7857

וְעָבָר֑
र–पार–गनेर्छ

ב וְיָשֹׁ֥
र–फकर् नेछ
H7725

]ויתגרו[
र–युद्ध–गनेर्छ
H1624

ה( )וְיִתְגָּרֶ֖
र–युद्ध–गनेर्छ
H1624

עַד־
सम्म
H5704

]מעזה[
उसको–गढ
H4581

)מָעֻזּֽוֹ׃(
उसको–गढ
H4581

“फेिर उसका छोराहरूले युद्धको िनिम्त िवशाल सेना जुटाउने छन्। अिन ितनीहरूले रोक्न नसिकने बाढ झैं युद्ध िजत्दै जानेछन्। र दिक्षणको राजाको िकल्ला 
सम्म युद्ध गदैर् िजत्नेछ।

וְיִתְמַרְמַר11֙
र–क्रोिधत–हुनेछ
H4843

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

גֶב הַנֶּ֔
दिक्षणको
H5045

א וְיָצָ֕
र–िनस्कनेछ
H3318

וְנִלְחַ֥ם
र–युद्ध–गनेर्छ

עִמּ֖וֹ
उससगँ

עִם־
यस

מֶלֶ֣ךְ
राजासगँ
H4428

הַצָּפ֑וֹן
उत्तरको
H6828

וְהֶעֱמִיד֙
र–खडा–गनेर्छ
H5975

הָמ֣וֹן
भीड

ב רָ֔
ठूलो

ן וְנִתַּ֥
र–समिपर्त–हुनेछ
H5414

הֶהָמ֖וֹן
यो–भीड

בְּיָדֽוֹ׃
उसको–हातमा
H3027

त्यस पिछ दिक्षणको राजा क्रोिधत भएर उत्तरको राजासगँ युद्ध गनर् िनस्कने छ। उनले एउटा ठूलो सैन्यदल जुटाउनेछ तर उनको सेनाको हार हुनेछ।
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א12 וְנִשָּׂ֥
र–उठाईनेछ
H5375

הֶהָמ֖וֹן
यो–भीड

]ירום[
र–घमण्डी–हुनेछ

)וְרָ֣ם(
र–घमण्डी–हुनेछ
H7311

לְבָב֑וֹ
उसको–मन
H3824

יל וְהִפִּ֛
र–खसाल्नेछ
H5307

רִבֹּא֖וֹת
हजाराैंलाईर्
H7239

א ֹ֥ וְל
तर–बिलयो–हुनेछैन
H3808

יָעֽוֹז׃
प्रबल–हुनेछैन
H5810

त्यो ठूलो सैन्यदलले हानेर्छ, अिन ती सेनालाईर् अन्तै लिगनेछ। ऊ अत्यन्तै अिभमानी हुनेछ अिन हजाराैं-हजार सेनाहरूलाईर् मानेर्छ, तर पिन यसबाट उसलाईर् 
सफलता हािसल हुनेछैन।

וְשָׁב13֙
र–फकर् नेछ
H7725

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

הַצָּפ֔וֹן
उत्तरको
H6828

יד וְהֶעֱמִ֣
र–खडा–गनेर्छ
H5975

הָמ֔וֹן
भीड

ב רַ֖
ठूलो

מִן־
पिहलेभन्दा

הָרִאשׁ֑וֹן
ठूलो
H7223

ץ וּלְקֵ֨
र–अन्त्यमा
H7093

ים עִתִּ֤ הָֽ
समयहरूको
H6256

שָׁנִים֙
वषर्
H8141

יָב֣וֹא
आउनेछ
H0935

ב֔וֹא
आउने
H0935

יִל בְּחַ֥
सेनासिहत
H2428

גָּד֖וֹל
ठूलो

וּבִרְכ֥וּשׁ
र–धन–सम्पित्तसिहत
H7399

ב׃ רָֽ
ठूलो

त्यसपिछ उत्तरको राजाले फेिर पिहला भन्दा पिन ज्यादा सख्यामा सैिनक भेला पानेर्छ। अिन केही वषर् पिछ उनले आक्रमण गनेर्छन्, त्यो सैन्यदल एकदमै 
ठूलो हुनेछ अिन ितनीहरूसगँ धेरै हात-हितयार हुनेछ अिन युद्धको तयारीमा हुनेछ।

ים14 וּבָעִתִּ֣
र–समयहरूमा
H6256

ם הָהֵ֔
ती
H1992

ים רַבִּ֥
धेरै

יַֽעַמְד֖וּ
खडा–हुनेछन्
H5975

עַל־
िवरुद्ध

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

הַנֶּ֑גֶב
दिक्षणको
H5045

׀וּבְנֵי֣ 
र–छोराहरू

פָּרִיצֵי֣
िहर्स्रक
H6530

עַמְּךָ֗
ितम्रा–जनताका

נַּשְּׂא֛וּ יִֽ
उठ्नेछन्
H5375

יד לְהַעֲמִ֥
पूरा–गनर्
H5975

חָז֖וֹן
दशर्न
H2377

ׁלוּ׃ וְנִכְשָֽ
तर–असफल–हुनेछन्
H3782

“त्यो समयमा, धेरै मािनसहरूले दिक्षणका राजाको िवरोध गनेर्छन्। केही ितम्रा आफ्नै मािनसहरू युद्ध गनेर् मन पराउँथे दिक्षणको राजाको िवरूद्धमा बागी 
हुनेछ। ितनीहरूले िवजय प्राप्त गनेर् छैनन, तर ितनीहरूले दशर्नलाईर् सत्य गराउँछन्, जब ितनीहरूले यसो गछर्न्।

15֙ וְיָבאֹ
र–आउनेछ
H0935

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

הַצָּפ֔וֹן
उत्तरको
H6828

וְיִשְׁפֹּךְ֙
र–खन्याउनेछ
H8210

ה סֽוֹלֲלָ֔
घेराबन्दी
H5550

וְלָכַ֖ד
र–कब्जा–गनेर्छ
H3920

עִי֣ר
शहर

מִבְצָר֑וֹת
गढीिभत्रको
H4013

וּזְרֹע֤וֹת
र–सेनाहरू
H2220

הַנֶּגֶ֙ב֙
दिक्षणका
H5045

א ֹ֣ ל
िटक्नेछैनन्
H3808

דוּ יַעֲמֹ֔
िटक्नेछन्
H5975

וְעַם֙
र–जनता

יו מִבְחָרָ֔
उसका–छनौटका
H4005

ין וְאֵ֥
र–छैन
H0369

חַ כֹּ֖
शिक्त

ד׃ לַעֲמֹֽ
िटक्न
H5975

तब उत्तरको राजा आएर घेरा-मचान उठाउनेछन् र पखार्ल भएको शहरलाईर् िलनेछन् अिन दिक्षणको सेनाले ितनको सामना गनर् सक्नेछैन, यहाँ सम्म िक 
सेनाका वीर जवानहरू पिन ितनको सामुन्ने अिडन सक्ने छैनन्।

עַש16ׂ וְיַ֨
र–गनेर्छ

א הַבָּ֤
आउनेले
H0935

֙ אֵלָיו
उसको–िवरुद्ध
H0413

כִּרְצוֹנ֔וֹ
आफ्नो–ईच्छा–अनुसार
H7522

ין וְאֵ֥
र–कोही–छैन
H0369

עוֹמֵ֖ד
खडा–हुने
H5975

לְפָנָי֑ו
उसको–अगािड
H6440

ד וְיַעֲמֹ֥
र–िटक्नेछ
H5975

רֶץ־ בְּאֶֽ
देशमा
H0776

י הַצְּבִ֖
शोभाको

וְכָלָ֥ה
र–िवनाश
H3615

בְיָדֽוֹ׃
उसको–हातमा
H3027

“शत्रुहरूले यसरी ितनीहरूलाईर् जे मनपछर् त्यही गनेर्छन्। ितनको िवरोधमा कोही पिन उठ्न सक्नेछैन। ितनले मनोरम जग्गामा िनयन्त्रण गनेर् शिक्त प्राप्त 
गनेर्छन्।
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ם 17 ׀וְיָשֵׂ֣
र–राख्नेछ

נָיו פָּ֠
आफ्नो–अनुहार
H6440

לָב֞וֹא
आउन
H0935

קֶף בְּתֹ֧
शिक्तले
H8633

כָּל־
सबै
H3605

מַלְכוּת֛וֹ
राज्य
H4438

ים וִישָׁרִ֥
र–सिह–सतर्हरू
H3477

עִמּ֖וֹ
उससगँ

ה וְעָשָׂ֑
र–गनेर्छ

וּבַ֤ת
र–छोरी
H1323

הַנָּשִׁים֙
स्त्रीहरूको
H0802

יִתֶּן־
िदनेछ
H5414

ל֣וֹ
उसलाईर्

הּ לְהַשְׁחִיתָ֔
नष्ट–गनर्
H7843

א ֹ֥ וְל
तर–िटक्नेछैन
H3808

ד תַעֲמֹ֖
िटक्नेछैन
H5975

וְלאֹ־
र–हुनेछैन
H3808

ל֥וֹ
उसको–लािग

תִהְיֶֽה׃
उनी
H1961

फेिर उनले दिक्षणका सबै राज्यहरू आफ्नो अधीनमा ल्याउने िनश्चन गनेर्छन् र उिचत शतर्हरू राख्नेछन्, अिन त्यस राज्यलाईर् नाश गनर्का िनिम्त एउटी 
स्त्रीलाईर् िववाह गनेर्छन्। तर न ता त्यो स्त्री उसगँ बस्छे न त उसको अिभप्राय िसद्ध हुन्छ।

]וישב[18
फेनेर्छ
H7725

ם  ׀()וְיָשֵׂ֧
र–फेनेर्छ
H7725

פָּנָי֛ו
आफ्नो–अनुहार
H6440

לְאִיִּ֖ים
टापुहरूितर
H0339

וְלָכַד֣
र–कब्जा–गनेर्छ
H3920

ים רַבִּ֑
धेरै

ית וְהִשְׁבִּ֨
र–रोक्नेछ

ין קָצִ֤
सेनापितले
H7101

חֶרְפָּתוֹ֙
उसको–अपमानलाईर्
H2781

ל֔וֹ
उसको–लािग

י בִּלְתִּ֥
बरु
H1115

חֶרְפָּת֖וֹ
उसको–अपमान
H2781

יב יָשִׁ֥
फकार्उनेछ
H7725

לֽוֹ׃
उसलाईर्

“यसपिछ उत्तरका राजाले भूमध्य सागरको िकनार हुदैँ देशहरू र टापूहरूका धेरैलाईर् कैदी बनाउनेछन्। तर एउटा सेनापितले ितनलाईर् थकार्एर ितनको 
धाकलाईर् अन्त गिरिदनेछन् अिन उसले उत्तरका राजालाईर् लिज्जत पानेर्छ।

ב19 וְיָשֵׁ֣
र–फेनेर्छ
H7725

יו פָּנָ֔
आफ्नो–अनुहार
H6440

לְמָעוּזֵּ֖י
गढहरूितर
H4581

אַרְצ֑וֹ
आफ्नो–देशको
H0776

ל וְנִכְשַׁ֥
र–ठेस–खानेछ
H3782

וְנָפַ֖ל
र–पतन–हुनेछ
H5307

א ֹ֥ וְל
र–फेिर
H3808

א׃ יִמָּצֵֽ
भेिटनेछैन
H4672

“यसरी उत्तरको राजा स्वंय आफ्नो देशको सुदृढ िकल्लामा फकेर् र जानेछन् र उनको पतन हुनेछ, फेिर किहल्यै पिन त्यहाँ देिखने छैनन्।

וְעָמַ֧ד20
र–खडा–हुनेछ
H5975

עַל־
उसको

כַּנּ֛וֹ
ठाउँमा
H3653

יר מַעֲבִ֥
पठाउने

נוֹגֵשׂ֖
कर–उठाउने
H5065

הֶדֶ֣ר
शोभाको
H1925

מַלְכ֑וּת
राज्यमा
H4438

ים וּבְיָמִ֤
र–थोरै
H3117

אֲחָדִים֙
िदनहरूमा
H0259

ר יִשָּׁבֵ֔
नष्ट–हुनेछ
H7665

א ֹ֥ וְל
र–िरसमा
H3808

יִם בְאַפַּ֖
होईन
H0639

א ֹ֥ וְל
र–युद्धमा
H3808

ה׃ בְמִלְחָמָֽ
होईन
H4421

“उनी पिछ फेिर एकजना यस्तो आउनेछन् जसले सरकारी रक्षकको साथ एउटा अिधकारीलाईर् कर उठाउन पठाउनेछ। उसको पिन चाँडैनै अन्त हुनेछ। 
ितनको अन्त न त खुल्ला रूपमा न त युद्धमा हुनेछ।

וְעָמַ֤ד21
र–खडा–हुनेछ
H5975

עַל־
उसको

כַּנּוֹ֙
ठाउँमा
H3653

נִבְזֶ֔ה
तुच्छ
H0959

וְלאֹ־
र–िदईएको–िथएन
H3808

נָתְנ֥וּ
िदईएको–िथएन
H5414

עָלָ֖יו
उसलाईर्

ה֣וֹד
मिहमा
H1935

מַלְכ֑וּת
राज्यको
H4438

וּבָא֣
र–आउनेछ
H0935

בְשַׁלְוָ֔ה
शािन्तमा
H7962

וְהֶחֱזִ֥יק
र–कब्जा–गनेर्छ
H2388

מַלְכ֖וּת
राज्य
H4438

בַּחֲלַקְלַקּֽוֹת׃
चापलुसीले
H2519

“यसपिछ एकजना एकदमै िनषु्ठर अिन िघनलाग्दो मािनस आउनेछ। उसले राज पिरवारको एकजना उत्तरािधकारी हुने सम्मान पाउनेछैन। आफ्नो 
चलाकीद्वारा ऊ अप्रत्यािशत ढंगले राजा हुनेछ।

וּזְרֹע֥וֹת22
र–सेनाहरू
H2220

טֶף הַשֶּׁ֛
बाढीको
H7858

יִשָּׁטְפ֥וּ
बहाईनेछन्
H7857

מִלְּפָנָי֖ו
उसको–अगािडबाट
H6440

וְיִשָּׁבֵר֑וּ
र–टुिक्रनेछन्
H7665

וְגַם֖
र–त्यसै
H1571

נְגִ֥יד
नेता
H5057

ית׃ בְּרִֽ
करारको
H1285

उसले शिक्तशाली िवशाल सेनाहरूलाईर् हराईिदन्छ अिन सम्झौता अनुसार संिन्ध गरेका मुिखयाहरू पिन परास्त हुनेछन्।

וּמִן־23
र–िमत्रताबाट

תְחַבְּר֥וּת הִֽ
िमत्रताबाट
H2266

אֵלָ֖יו
उससगँ
H0413

ה יַעֲשֶׂ֣
गनेर्छ

מִרְמָה֑
छल
H4820

וְעָלָ֥ה
र–मािथ–उठ्नेछ
H5927

וְעָצַ֖ם
र–बिलयो–हुनेछ

בִּמְעַט־
थोरै
H4592

גּֽוֹי׃
जनतासिहत

त्यसपिछ धेरै देशहरूले त्यो कु्रर राजासगँ सिन्ध गनेर्छन् तर उसले उनीहरूसगँ झूटो र चलाक पूणर् व्यवहार गनेर्छ। ऊ अत्यन्तै शिक्तशाली िबिननेछ। तर धेरै 
मािनसहरूले मात्र उसलाईर् समथर्न गनेर्छन्।
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בְּשַׁלְוָ֞ה24
शािन्तमा
H7962

וּבְמִשְׁמַנֵּ֣י
र–धनी–प्रदेशहरूका

֮ מְדִינָה
प्रान्तको
H4082

יָבוֹא֒
पस्नेछ
H0935

ה וְעָשָׂ֗
र–गनेर्छ

ר אֲשֶׁ֨
जो

לאֹ־
गरेनन्
H3808

עָשׂ֤וּ
गरे

֙ אֲבֹתָיו
उसका–िपताहरूले
H0001

וַאֲב֣וֹת
न–िपताहरू
H0001

יו אֲבֹתָ֔
उसका–िपताहरूका
H0001

בִּזָּ֧ה
लूटा
H0961

וְשָׁלָל֛
र–िशकार
H7998

וּרְכ֖וּשׁ
र–धन–सम्पित्त
H7399

לָהֶם֣
ितनीहरूमा
H1992

יִבְז֑וֹר
छनेर्छ
H0967

וְעַל֧
र–गढहरूको–िवरुद्ध

ים מִבְצָרִ֛
गढहरूको
H4013

ב יְחַשֵּׁ֥
योजना–बनाउनेछ
H2803

יו מַחְשְׁבֹתָ֖
योजनाहरू
H4284

וְעַד־
र–सम्म
H5704

ת׃ עֵֽ
समय
H6256

“जब त्यस प्रदेशको सवार्िधक धनी क्षेत्रले आफूलाईर् शािन्त र सुरिक्षत अनुभव गछर्, त्यित नै बेला उसले धनहरू लुट्नेछ र आफू पिछ लाग्नेहरूलाईर् लूटको 
धन िदनेछ। त्यसका िपता-पुखार्हरूले गनर् नसकेको काम त्यसले गनेर्छ।

וְיָעֵר25֩
र–उत्तेिजत–गनेर्छ
H5782

כֹּח֨וֹ
आफ्नो–शिक्त

וּלְבָב֜וֹ
र–मन
H3824

עַל־
िवरुद्ध

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

֮ הַנֶּגֶב
दिक्षणको
H5045

בְּחַיִ֣ל
सेनासिहत
H2428

֒ גָּדוֹל
ठूलो

וּמֶלֶ֣ךְ
र–राजा
H4428

גֶב הַנֶּ֗
दिक्षणको
H5045

יִתְגָּרֶה֙
युद्ध–गनेर्छ
H1624

ה לַמִּלְחָמָ֔
युद्धको–लािग
H4421

יִל־ בְּחַֽ
सेनासिहत
H2428

גָּד֥וֹל
ठूलो

וְעָצ֖וּם
र–शिक्तशाली
H6099

עַד־
अत्यन्तै
H5704

ד מְאֹ֑
धेरै
H3966

א ֹ֣ וְל
तर–िटक्नेछैन
H3808

ד יַעֲמֹ֔
िटक्नेछ
H5975

י־ כִּֽ
िकनिक

יַחְשְׁב֥וּ
योजना–बनाउनेछन्
H2803

עָלָ֖יו
उसको–िवरुद्ध

מַחֲשָׁבֽוֹת׃
योजनाहरू
H4284

“त्यस पिछ उसले आफ्नो पुरै शिक्त अिन सबै सेना र साहस दिक्षणको राजाको िवरूद्धमा लगाउनेछ। दिक्षणी राजाले पिन एउटा ठूलो अिन शिक्तशाली 
सैन्यदल जुटाउनेछन, तर िवश्वासघातीहरूको षड्यन्त्रले दिक्षणी राजाको हार हुनेछ।

וְאֹכְלֵי26֧
र–उसको–खाना–खानेहरू
H0398

פַת־
रोटीको
H6598

בָּג֛וֹ
उसको
H6598

יִשְׁבְּר֖וּהוּ
नष्ट–गनेर्छन्
H7665

וְחֵיל֣וֹ
र–उसको–सेना
H2428

יִשְׁט֑וֹף
बहाईनेछ
H7857

וְנָפְל֖וּ
र–पतन–हुनेछन्
H5307

ים חֲלָלִ֥
मािरएकाहरू

ים׃ רַבִּֽ
धेरै

ितनै राजाहरू जुन दिक्षणी राजाले िमत्र सिम्झन्थे, जसले उनको नुन खाएका िथए ितनीहरूले उनलाईर् हराउँनेछन् र ितनका सेनालाईर् परास्त पानेर्छन् र 
धेरैजना नै युद्धभूिममा मनेर्छन्।

וּשְׁנֵיהֶ֤ם27
र–दुवैका
H8147

הַמְּלָכִים֙
राजाहरूको
H4428

לְבָבָם֣
मन
H3824

ע לְמֵרָ֔
दुष्टता–गनर्
H4827

וְעַל־
र–एकै

ן שֻׁלְחָ֥
टेबलमा
H7979

אֶחָ֖ד
एक
H0259

כָּזָב֣
झूटो
H3577

רוּ יְדַבֵּ֑
बोल्नेछन्
H1696

א ֹ֣ וְל
तर–सफल–हुनेछैन
H3808

ח תִצְלָ֔
सफल–हुनेछ

כִּי־
िकनिक

ע֥וֹד
अझै
H5750

ץ קֵ֖
अन्त्य
H7093

ד׃ לַמּוֹעֵֽ
िनधार्िरत–समयमा
H4150

ती दुवै राजाहरूले दुष्ट योजनाहरू बनाउँने छन् र एउटै टेबलमा बसे पिन एउटाले अकाेर्लाईर् ढाँट्ने छन् र त्यो योजना सफल हुनेछैन। िकनिक उनीहरूको अन्त 
हुने समय परमेश्वरले िनधार्िरत गिरसक्नु भएकोछ।

ב28 וְיָשֹׁ֤
र–फकर् नेछ
H7725

אַרְצוֹ֙
आफ्नो–देशमा
H0776

בִּרְכ֣וּשׁ
धन–सम्पित्तसिहत
H7399

גָּד֔וֹל
ठूलो

וּלְבָב֖וֹ
र–उसको–मन
H3824

עַל־
िवरुद्ध

ית בְּרִ֣
पिवत्र
H1285

דֶשׁ קֹ֑
करार
H6944

ה וְעָשָׂ֖
र–गनेर्छ

ב וְשָׁ֥
र–फकर् नेछ
H7725

לְאַרְצֽוֹ׃
आफ्नो–देशमा
H0776

“ऊ धेरै धन सम्पित्त िलएर आफ्नो देश फकर् ने छ। फेिर त्यो पिवत्र वाचा प्रित नराम्रो कमर् गनेर् िनणर्य िलनेछ। उसले आफ्नो योजना अनुसार काम गनेर्छ अिन 
आफ्नो देश फकर् नेछ।
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לַמּוֹעֵ֥ד29
िनधार्िरत–समयमा
H4150

יָשׁ֖וּב
फकर् नेछ
H7725

וּבָא֣
र–आउनेछ
H0935

בַנֶּ֑גֶב
दिक्षणमा
H5045

א־ ֹֽ וְל
तर–हुनेछैन
H3808

תִהְיֶה֥
हुनेछ
H1961

כָרִאשֹׁנָה֖
पिहले–जस्तो
H7223

וְכָאַחֲרֹנָֽה׃
र–अिन्तम–जस्तो
H0314

“फेिर उत्तरको राजाले ठीक समयमा दिक्षणका राजामािथ आक्रमण गनेर्छ तर यसपल्ट ऊ पिहलो पल्ट जस्तो सफल हुदैँन।

או30ּ וּבָ֨
र–आउनेछन्
H0935

ב֜וֹ
उसको–िवरुद्ध

צִיִּ֤ים
जहाजहरू
H6716

כִּתִּים֙
िकत्तीमको
H3794

ה וְנִכְאָ֔
र–िनराश–हुनेछ

ב וְשָׁ֛
र–फकर् नेछ
H7725

וְזָעַ֥ם
र–िरसाउनेछ
H2194

עַל־
िवरुद्ध

ית־ בְּרִֽ
पिवत्र
H1285

ק֖וֹדֶשׁ
करारको
H6944

ה וְעָשָׂ֑
र–गनेर्छ

ב וְשָׁ֣
र–फकर् नेछ
H7725

ן וְיָבֵ֔
र–ध्यान–िदनेछ
H0995

עַל־
मािथ

י עֹזְבֵ֖
त्याग्नेहरू

ית בְּרִ֥
पिवत्र
H1285

דֶשׁ׃ קֹֽ
करारको
H6944

पिश्चमबाट जहाजहरू ितनको िवरूद्धमा आउनेछन् अिन ऊ परािजत हुनेछ र फिकर्नेछ। पिवत्र करारमािथ उसले आफ्नो रीस देखाउनेछ। ऊ फिकर्नेछ अिन 
ितनीहरूलाईर् सधाउनेछ जसले पिवत्र करार अनुसरण गनर् रोके।

ים31 וּזְרֹעִ֖
र–सेनाहरू
H2220

נּוּ מִמֶּ֣
उसबाट

דוּ יַעֲמֹ֑
खडा–हुनेछन्
H5975

וְחִלְּל֞וּ
र–अपिवत्र–गनेर्छन्

שׁ הַמִּקְדָּ֤
पिवत्र–स्थान
H4720

֙ הַמָּעוֹז
गढको
H4581

ירוּ וְהֵסִ֣
र–हटाउनेछन्
H5493

יד הַתָּמִ֔
िनरन्तरको–बिलदान
H8548

וְנָתְנ֖וּ
र–राख्नेछन्
H5414

הַשִּׁקּ֥וּץ
घृिणत–वस्तु
H8251

ם׃ מְשׁוֹמֵֽ
उजाड–पानेर्
H8074

ितनले पठाएका सैन्य-दलहरूले पिवत्र स्थानहरू, मिन्दरहरू अशुद्ध पानेर् छन् र िनत्य गिरने बिलदान रोक्नेछन्। अिन त्यहाँ ितनीहरूले नाश गनेर् घृिणत 
बस्तुलाईर् स्थापना गनेर्छन्।

וּמַרְשִׁיעֵי32֣
र–करार–तोड्नेहरूलाईर्
H7561

ית בְרִ֔
करारको
H1285

יַחֲנִ֖יף
भमार्उनेछ
H2610

בַּחֲלַקּ֑וֹת
चापलुसीले
H2514

וְעַם֛
तर–जनता

יֹדְעֵ֥י
िचन्नेहरू
H3045

יו אֱלֹהָ֖
आफ्ना–परमेश्वरलाईर्
H0430

יַחֲזִ֥קוּ
बिलया–हुनेछन्
H2388

וְעָשֽׂוּ׃
र–गनेर्छन्

“ितनले वाचा ईन्कार गनर् तयार भएकाहरूलाईर् झूटो प्रितज्ञाहरूद्वारा आफ्नो तफर् मा लानेछन्, तर आफ्ना परमेश्वरमा िवश्वासी मािनसहरू दृढ भएर बस्नेछन।

ילֵי33 וּמַשְׂכִּ֣
र–बुिद्धमानहरू

ם עָ֔
जनताका

ינוּ יָבִ֖
िशक्षा–िदनेछन्
H0995

ים רַבִּ֑ לָֽ
धेरैलाईर्

וְנִכְשְׁל֞וּ
तर–पतन–हुनेछन्
H3782

בְּחֶ֧רֶב
तरवारले
H2719

וּבְלֶהָבָ֛ה
र–ज्वालाले
H3852

י בִּשְׁבִ֥
कैदमा

וּבְבִזָּ֖ה
र–लूटमा
H0961

ים׃ יָמִֽ
िदनहरूसम्म
H3117

“ज्ञानी-िशक्षकहरूले साधारण मािनसहरूलाईर् पिरिस्थित बुझ्नु सहायता गनेर्छन्। तर जो िववेक पूणर् छन् उनीहरूलाईर् तरवारले काटेर आगोमा हालेर अथवा 
बन्दी भएर मािरए।

ם34 שְׁלָ֔ וּבְהִכָּ֣
र–पतन–हुदँा
H3782

יֵעָזְר֖וּ
सहायता–पाउनेछन्
H5826

עֵזֶ֣ר
सहायता
H5828

מְעָט֑
थोरै
H4592

וְנִלְו֧וּ
र–जोिडनेछन्

עֲלֵיהֶ֛ם
ितनीहरूसगँ

ים רַבִּ֖
धेरै

בַּחֲלַקְלַקּֽוֹת׃
चापलुसीले
H2519

जब ितनीहरू लडनेछन्, ितनीहरूले अिलकित सहायता पाउँनेछन् अिन झूटा मािनसहरू ितनीहरूसगँ सामेल हुनेछन्।

וּמִן־35
र–बुिद्धमानहरूमध्ये

הַמַּשְׂכִּילִ֣ים
बुिद्धमानहरू

שְׁל֗וּ יִכָּֽ
पतन–हुनेछन्
H3782

לִצְר֥וֹף
शुद्ध–गनर्
H6884

בָּהֶ֛ם
ितनीहरूलाईर्

ר וּלְבָרֵ֥
र–िनमर्ल–गनर्
H1305

ן וְלַלְבֵּ֖
र–शुद्ध–बनाउन

עַד־
सम्म
H5704

עֵת֣
समय
H6256

ץ קֵ֑
अन्त्य
H7093

כִּי־
िकनिक

ע֖וֹד
अझै
H5750

ד׃ לַמּוֹעֵֽ
िनधार्िरत–समयमा
H4150

ही ज्ञानी िशक्षकहरू मािरने छन्। यस्तो गिरनेछ, जसले गदार् ितनीहरूलाईर् अिन्तम िदनहरूमा बिलयो शुद्ध अिन िनदाेर्ष बनाईनु सिकयोस्। िकनभने 
तोिकएको समयमा आउनेछ।
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ה36 וְעָשָׂ֨
र–गनेर्छ

כִרְצוֹנ֜וֹ
आफ्नो–ईच्छा–अनुसार
H7522

לֶךְ הַמֶּ֗
राजाले
H4428

וְיִתְרוֹמֵ֤ם
र–उचाल्नेछ

֙ וְיִתְגַּדֵּל
र–ठूलो–बनाउनेछ
H1431

עַל־
सबै

כָּל־
सारा
H3605

ל אֵ֔
देवताहरूभन्दा–मािथ
H0410

֙ וְעַל
र–देवताहरूको

אֵל֣
देवता
H0410

ים אֵלִ֔
देवताहरूको
H0410

ר יְדַבֵּ֖
बोल्नेछ
H1696

נִפְלָא֑וֹת
अद्भतु–कुराहरू
H6381

֙ וְהִצְלִי֙חַ
र–सफल–हुनेछ

עַד־
सम्म
H5704

לָה כָּ֣
सम्पूणर्–हुन्जेल
H3615

עַם זַ֔
क्रोध
H2195

י כִּ֥
िकनिक

נֶחֱרָצָ֖ה
िनिश्चत
H2782

ׂתָה׃ נֶעֱשָֽ
पूरा–हुनेछ

“फेिर राजाले जे ईच्छा लाग्यो त्यही गनेर्छन। उसले आफ्नो िवषयमा बिढ-बढाईर् ंगनेर्छ, अिन आफ्नो प्रशंसा गनेर् छ। उसले सोच्ने छ ऊ कुनै देवता भन्दा 
ज्यादा राम्रो छ। उसले यस्तो कुरा गनेर्छ जुन किहल्ये कसैले पिन सुनेको छैन। उसले देवताहरूको परमेश्वरको िवरोधमा यस्तो कुरा गनेर्छ। ऊ त्यित बेला सम्म 
सफल हुन्छ जितबेला सम्म यो सबै नराम्रो घट्नाहरू घट्दैन, तर नराम्रो घट्ना अवश्य घट्नेछ।

וְעַל־37
र–देवताहरूमािथ

אֱלֹהֵ֤י
देवताहरू
H0430

֙ אֲבֹתָיו
उसका–िपताहरूका
H0001

א ֹ֣ ל
ध्यान–िदनेछैन
H3808

ין יָבִ֔
ध्यान
H0995

וְעַל־
र–ईच्छामािथ

ת חֶמְדַּ֥
ईच्छा

ים נָשִׁ֛
स्त्रीहरूको
H0802

ל־ וְעַֽ
र–कुनै

כָּל־
सारा
H3605

אֱל֖וֹהַּ
देवता
H0433

א ֹ֣ ל
ध्यान–िदनेछैन
H3808

ין יָבִ֑
ध्यान
H0995

י כִּ֥
िकनिक

עַל־
सबैभन्दा–मािथ

ל כֹּ֖
सबै
H3605

ל׃ יִתְגַּדָּֽ
ठूलो–बनाउनेछ
H1431

“आफ्नो िपता-पुखार्हरूका देवताहरू र स्त्रीहरूका िप्रय देवताको उसले अवहेलना गनेर्छ। ितनले कुनै देवताको वास्ता गनेर् छैन्। ितनले आफैलाईर् उनीहरू 
सबै भन्दा उच्च पानेर्छन्।

38֙ וְלֶאֱלֹ֨הַּ
र–देवतालाईर्
H0433

ים עֻזִּ֔ מָֽ
गढहरूको
H4581

עַל־
आफ्नो

כַּנּ֖וֹ
ठाउँमा
H3653

ד יְכַבֵּ֑
सन्मान–गनेर्छ
H3513

וְלֶאֱל֜וֹהַּ
र–देवतालाईर्
H0433

ר אֲשֶׁ֧
जो

לאֹ־
िचनेनन्
H3808

יְדָעֻה֣וּ
िचने
H3045

יו אֲבֹתָ֗
उसका–िपताहरूले
H0001

ד יְכַבֵּ֛
सन्मान–गनेर्छ
H3513

בְּזָהָ֥ב
सुनले
H2091

וּבְכֶסֶ֛ף
र–चाँदीले
H3701

בֶן וּבְאֶ֥
र–बहुमूल्य
H0068

ה יְקָרָ֖
ढुङ्गाले
H3368

וּבַחֲמֻדֽוֹת׃
र–बहुमूल्य–वस्तुहरूले

त्यसको सट्टामा ितनले आफ्नो िपता-पुखार्हरूले नजानेको िकल्लाको सुन र चाँदी, रत्न र बहुमूल्य उपाहार चढाएर मान गनेर्छ।

ה39 וְעָשָׂ֞
र–गनेर्छ

י לְמִבְצְרֵ֤
गढहरूको
H4013

עֻזִּים֙ מָֽ
गढहरूमा
H4581

עִם־
यस

אֱל֣וֹהַּ
देवता
H0433

ר נֵכָ֔
िवदेशीको
H5236

ר אֲשֶׁ֥
जसलाईर्

]הכיר[
िचन्नेछ

יר( )יַכִּ֖
िचन्नेछ
H5234

ה יַרְבֶּ֣
बढाउनेछ

כָב֑וֹד
सन्मान
H3519

וְהִמְשִׁילָם֙
र–शासन–गनर्–लगाउनेछ
H4910

ים רַבִּ֔ בָּֽ
धेरैमािथ

וַאֲדָמָ֖ה
र–जमीन
H0127

ק יְחַלֵּ֥
बाँड्नेछ

יר׃ בִּמְחִֽ
मूल्यमा
H4242

“ऊ अिन उसका िवदेशी देवताहरूले आफ्नो िकल्लाहरू बिलयो पानेर्छ। ितनको िनगाहमा भएकाहरूलाईर् ितनले सम्मान िदएर र साधारण मािनसहरूलाईर् 
जािगर िदएर ितनीहरूलाईर् मानले पिरपूणर् पानेर्छ।

וּבְעֵת40֣
र–समयमा
H6256

ץ קֵ֗
अन्त्यको
H7093

יִתְנַגַּ֤ח
लड्नेछ
H5055

עִמּוֹ֙
उससगँ

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

גֶב הַנֶּ֔
दिक्षणको
H5045

ר וְיִשְׂתָּעֵ֨
र–आक्रमण–गनेर्छ

יו עָלָ֜
उसको–िवरुद्ध

מֶלֶ֣ךְ
राजा
H4428

הַצָּפ֗וֹן
उत्तरको
H6828

בְּרֶכֶ֙ב֙
रथहरूले
H7393

ים וּבְפָרָ֣שִׁ֔
र–घोडचढहरूले

וּבָאֳנִיּ֖וֹת
र–जहाजहरूले
H0591

רַבּ֑וֹת
धेरै

א וּבָ֥
र–पस्नेछ
H0935

בַאֲרָצ֖וֹת
देशहरूमा
H0776

וְשָׁטַ֥ף
र–बाढी–जस्तो–बहनेछ
H7857

ר׃ וְעָבָֽ
र–पार–गनेर्छ

“आिखरमा दिक्षणका राजाले उत्तरका राजाको िवरूद्ध युद्ध चलाउनेछन्। उत्तरका राजा रथहरू पैदल फौजहरू अिन धैरे जहाजहरू िलएर आक्रमण गनर् 
आउँनेछ। ऊ भूिमबाट बाढी जस्तै आउनेछ।
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וּבָא41֙
र–पस्नेछ
H0935

בְּאֶרֶ֣ץ
देशमा
H0776

י הַצְּבִ֔
शोभाको

וְרַבּ֖וֹת
र–धेरै

לוּ יִכָּשֵׁ֑
पतन–हुनेछन्
H3782

וְאֵלֶּ֙ה֙
तर–यीहरू
H0428

יִמָּלְט֣וּ
बच्नेछन्
H4422

מִיָּד֔וֹ
उसको–हातबाट
H3027

אֱד֣וֹם
एदोम
H0123

ב וּמוֹאָ֔
र–मोआब
H4124

ית וְרֵאשִׁ֖
र–प्रमुख
H7225

בְּנֵי֥
छोराहरू

עַמּֽוֹן׃
अम्मोनका
H5983

फेिर उनले सुन्दर भूिममा आक्रमण गनेर् छन् अिन धेरै परािजत हुने छन्। ितनीहरू मध्ये एदोम, मोआब अिन अम्मोिनयाहरू उसको शिक्तद्वारा बाँच्नेछन्।

וְיִשְׁלַ֥ח42
र–पसानेर्छ
H7971

יָד֖וֹ
हात
H3027

בַּאֲרָצ֑וֹת
देशहरूमा
H0776

וְאֶרֶ֣ץ
र–देश
H0776

יִם מִצְרַ֔
िमश्रको
H4714

א ֹ֥ ל
बच्नेछैन
H3808

תִהְיֶה֖
हुनेछ
H1961

ה׃ לִפְלֵיטָֽ
भाग्यलाईर्
H6413

फेिर उसले धेरै देशहरूलाईर् आफ्नो शिक्त देखाउने छ र िमश्रले पिन यसको शिक्त थाहा पाउनेछ, यो अलग हुन सक्तैन।

ל43 וּמָשַׁ֗
र–शासन–गनेर्छ
H4910

֙ בְּמִכְמַנֵּי
भण्डारहरूमािथ
H4362

הַזָּהָב֣
सुनको
H2091

סֶף וְהַכֶּ֔
र–चाँदीको
H3701

ל וּבְכֹ֖
र–सबै
H3605

חֲמֻד֣וֹת
बहुमूल्य–वस्तुहरू

מִצְרָ֑יִם
िमश्रका
H4714

ים וְלֻבִ֥
र–िलिबया
H3864

ים וְכֻשִׁ֖
र–कुशी
H3569

יו׃ בְּמִצְעָדָֽ
उसका–पाईलामा
H4703

उसले िमश्रको सुन, चाँिदको भण्डार अिन त्यसको सबै सम्पित्त खोस्ने छ। िलब्नी अिन कूशी पिन यसको अधीनमा हुनेछन्।

וּשְׁמֻע֣וֹת44
र–समाचारहरूले
H8052

הוּ יְבַהֲלֻ֔
िचिन्तत–बनाउनेछ
H0926

ח מִמִּזְרָ֖
पूवर्बाट
H4217

וּמִצָּפ֑וֹן
र–उत्तरबाट
H6828

וְיָצָא֙
र–िनस्कनेछ
H3318

בְּחֵמָא֣
ठूलो–क्रोधमा
H2534

ה גְדֹלָ֔
ठूलो

יד לְהַשְׁמִ֥
नष्ट–गनर्
H8045

ים וּֽלְהַחֲרִ֖
र–सवर्नाश–गनर्

ים׃ רַבִּֽ
धेरैलाईर्

तर पिछ उसले पूवर् र उत्तरबाट एउटा समाचार प्राप्त गनेर्छ, अिन ऊ भयभीत अिन क्रोिधत हुनेछ। धेरै देशहरूलाईर् ववार्द बनाउनको िनिम्त अिघ बढने छ।

וְיִטַּע45֙
र–रोप्नेछ
H5193

אָהֳלֶי֣
पालहरू
H0168

אַפַּדְנ֔וֹ
आफ्नो–राजदरबारको
H0643

ין בֵּ֥
बीचमा
H0996

ים יַמִּ֖
समुद्रहरू
H3220

לְהַר־
पवर्त
H2022

צְבִי־
शोभाको

דֶשׁ קֹ֑
पिवत्र
H6944

וּבָא֙
र–आउनेछ
H0935

עַד־
अन्त्यसम्म
H5704

קִצּ֔וֹ
उसको–अन्त्य
H7093

ין וְאֵ֥
र–कोही–छैन
H0369

עוֹזֵר֖
सहायता–िदने
H5826

לֽוֹ׃
उसलाईर्

उसले आफ्नो राजकीय तम्बु समुद्र अिन सुन्दर पिवत्र पवर्तको बीचमा बनाउनेछ। तर आिखरमा त्यो अपिवत्र राजा मनेर् छ। जब उसको अिन्तम समय आउँछ, 
त्यित बेला उसलाईर् सहायता िदने कोही पिन हुनेछैन।
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